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2. The Formation of Pedagogical Tolerance of Future Foreign Languages Teachers of Primary School

Pedepar:

1. Inceprariito npucssiieHo rnpodsemi GopMyBaHHS NI€JaroriyHoi ToJlepaHTHOCTI MalOyTHIX YYUTEiB iHO3eMHUX
MOB I1049aTKOBOi KOJIM. OKPECIEHO CYTHICTh IIOHATTS "M€JaroriyHa TOJAEPaHTHICTh MaOyTHIX YYNUTEIIB iHO3EMHUX
MOB [10YaTKOBOI LIKOJIN", OOI'PYHTOBAHO MOjI€JIb I1€1arOri4HOI TOJIEPAHTHOCTI MalOYTHIX yYUTEiB iHO3eMHUX MOB
[I0YaTKOBOI LIKOJI, BUOKPEMJIEHO ii KOMIIOHEHTH, KpUTepii Ta okasHUKU. Po3pobyieno mogesns GopMyBaHHS
[1€JJaroriyHoi ToJIepaHTHOCTI MAaNOYTHIX YYUTEJIB iIHO3EMHMX MOB I104aTKOBOI IIKOJIY, sIKa BKJIIOYAE METY,
[eJIaroriyHi yMoBY, KOMIIOHEHTH MiITOTOBKY, Ta [lependadae KiHLeBUI pe3yibTaT - C(OOPMOBAHICThb N€JAroridyHoi
TOJIEPAHTHOCTI CTy[leHTiB. BudHaueHo edexTuBHI popmu pobOTH 3i CTyAEHTaMU Ta METOAU (POPMYBaHHS
IeJlaroriyHoi ToJIepaHTHOCTI MalOYTHIX yuuTesiB. Po3po6sieHO METOIMKY [IiarHOCTUKU PiBHIB C()OPMOBAHOCTI
[eJJaroriyHoi TOJIEpaHTHOCTI MalOyTHIX yuuTesiB. [ligroToBieHo MeTOOMYHI peKoMeHaalii 4J1s peanisauii Mmogeni
(opMyBaHHS €1ArOriYHOI TOJIEPAHTHOCTI MAalOYTHIX yYUTEiB iHO36MHUX MOB I1049aTKOBOi mKoix. Ha npakTuni

eKCIIepUMEHTaJIbHO TIepeBipeHo AieBicTh PO3p06sIeHO] MOoesi Ta ii 3MiCTOBOTO HAaIIOBHEHHSI.



2. The dissertation is devoted to the problem of formation of pedagogical tolerance of the future teachers of
foreign languages of primary school. The essence of the concept of "pedagogical tolerance of future teachers of
foreign languages of elementary school" has been outlined as an integrative dynamic personal quality that
determines the teacher's ability and readiness for successful interaction in the field of professional activity, his
understanding, recognition and acceptance of subjects of the pedagogical process without aggression as carriers
of other values, beliefs, views and forms of behavior through motivational provision of education and the
establishment of tolerant relationships with them, based on trust, cooperation, joy, empathy, reflection, active
position, consensus and psychological comfort. The model of pedagogical tolerance of the future teachers of
foreign languages of primary school has been created and the components of pedagogical tolerance have been
singled out: 1) content-cognitive; 2) motivational-target; 3) procedural-communicative; 4) reflexive-behavioral. In
the structure of each of the components, their criteria and indicators have been described. The levels of formation
of students' pedagogical tolerance have been defined as high, average, and low. The model of formation of
pedagogical tolerance of the future teachers of foreign languages of elementary school has been developed. It
includes the purpose, pedagogical conditions, components of preparation, and provides the final result - the
formation of students' pedagogical tolerance. The model of formation of pedagogical tolerance is a system of
educational influences on the student, directed on formation and development of his pedagogical tolerance as a
personal trait, as well as his ability to tolerantly interact in professional activity. The integral structure of the
formation of the pedagogical tolerance of future teachers of foreign languages is formed by interrelated
theoretical and methodological, content, methodical and practical components. The pedagogical conditions under
which the process of formation of pedagogical tolerance is the most effective have been defined: 1) scientific and
methodological support of the process of formation of pedagogical tolerance; 2) tolerance-oriented contents of
training; 3) high level of professional competence of teachers in the field of pedagogical tolerance; 4) creation of a
tolerant learning environment. The content of the corresponding pedagogical conditions was ensured through the
application of a number of forms and methods: a) when working with teachers of foreign languages, a
communicative training "Learning pedagogical tolerance" was organized and implemented; such methods as case-
study, group discussion, games, brainstorming, problem education, heuristic conversation, various exercises were
used; b) when working with future teachers of foreign languages of primary school, a special course in the foreign
language "Practice of tolerant English-language communication” was developed and introduced, during which
interactive methods were used: case-study, discussion, games, brainstorming, problem learning, heuristic
conversation, explanations, cross-cultural analysis, comparisons, demonstrations, illustrations, exercises (for
entering students into a foreign environment, interviewing, guessing exercises and gap filling, puzzles, ranging,
exercises of humanistic direction). The methodology of diagnosing the levels of formation of the teacher's
tolerance of future teachers has been developed. Methodical recommendations have been prepared: 1) "Teaching
pedagogical tolerance" training for actualization of knowledge, improvement of skills of teachers of foreign
languages in the field of tolerant interaction; 2) "Practice of Tolerant English-language Communication" to
implement the model of formation of pedagogical tolerance for future teachers of foreign languages of primary
school. The effectiveness of the developed model has been experimentally tested.
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